
SMALL GP POUCH - MULTICAM ARID

Small GP Pouch There are plenty of GP pouches out there on the market, but
this one is more than your average General Purpose pouch. Using feedback from
service members of multiple organizations, Spiritus Systems expanded what a
GP pouch can be. The Small GP Pouch features a front pocket for storing items
like VS-17 panels or SSE bags. The pouch is built with extra depth to allow for
the storage of Night Vision Goggles and has been test fitted with 15s, 31s, and
DTNVGS successfully. The pouch is constructed out of high quality 500d Cordura
nylon. The inside of the pouch is lined with Velcro and accepts our Pouch Insert
Suite. The Small Gp Pouch is designed to mount to MOLLE or Belt Systems. For
MOLLE the pouch consumes 3 Columns. For Belts it has a pass through that can
accommodate 2" wide belts. Dimensions (Approximate) Height 5.5" x Width 5.5"
x Depth 3" Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: SMALL GP POUCH - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101787
Mfr. No.: PO-GS-MA
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.108kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 178mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SMALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS SMALL GP POUCH MULTICAM
ARID

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Kleine GP Tasche von Spiritus Systems entschieden haben. Diese Tasche wurde
entwickelt, um Ihnen eine sichere und funktionale Aufbewahrungslösung zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, die Tasche nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Halten Sie die Tasche von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Tasche regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn sie beschädigt ist.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, die in den folgenden Abschnitten aufgeführt sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die die Tasche beschädigen könnten.
Stellen Sie sicher, dass alle Gegenstände sicher in der Tasche verstaut sind, um ein Herausfallen während
des Transports zu verhindern.
Achten Sie darauf, dass die Tasche korrekt an MOLLE oder Gürtelsystemen befestigt ist, um ein Abrutschen
zu vermeiden.
Verwenden Sie die Tasche nicht als Aufbewahrung für gefährliche oder giftige Materialien.
Halten Sie die Tasche trocken und lagern Sie sie an einem kühlen, trockenen Ort, um
Materialverschlechterung zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Befestigung an MOLLESystemen:

Fädeln Sie die Gurte der Tasche durch die MOLLESchlaufen.
Ziehen Sie die Gurte straff, um sicherzustellen, dass die Tasche fest sitzt.

Befestigung an Gürtelsystemen:

Führen Sie den Gürtel durch die Durchlassöffnung der Tasche.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nicht breiter als 2" ist.

Verwendung der Tasche:

Öffnen Sie die Tasche und legen Sie die gewünschten Gegenstände hinein.
Schließen Sie die Tasche sicher, um den Inhalt zu schützen.
Verwenden Sie die Fronttasche für zusätzliche Gegenstände wie VS17 Panels oder SSE Taschen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den örtlichen Vorschriften für textile Abfälle.
Wenn die Tasche beschädigt ist, sollten Sie sie nicht mehr verwenden und sie sicher entsorgen, um
Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den zuständigen
EUKontaktpunkt oder besuchen Sie die Sicherheitsplattform der EU für Rückrufinformationen.



Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig.
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Safety Instruction Guide for SMALL GP POUCH
MULTICAM ARID

Introduction
Thank you for choosing the Small GP Pouch Multicam Arid by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
information and instructions for the proper use and care of your pouch. Please read this guide thoroughly to ensure
safe and effective usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the pouch is used only for its intended purpose as a General Purpose pouch.
Regularly inspect the pouch for any signs of wear or damage before each use.
Keep the pouch away from sharp objects that could puncture or tear the material.
Store the pouch in a dry, cool place to maintain its integrity and prolong its lifespan.
Ensure that the pouch is securely mounted to MOLLE or belt systems to prevent accidental detachment during
use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the pouch beyond its intended capacity, as this may compromise its structural integrity.
Avoid exposing the pouch to extreme temperatures, chemicals, or moisture that could damage the material.
Ensure that the Velcro lining is clean and free from debris to maintain proper function with Pouch Insert Suite.
When using the pouch with Night Vision Goggles, ensure they are securely stored to prevent damage.
Keep the pouch out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation

MOLLE System:

Align the pouch with the desired MOLLE webbing.
Thread the pouch's straps through the webbing columns.
Pull the straps tight to secure the pouch in place.
Ensure that the pouch consumes 3 columns of MOLLE webbing for a secure fit.

Belt Systems:

Locate the passthrough slot at the back of the pouch.
Insert the belt through the slot, ensuring it accommodates belts up to 2 inches wide.
Adjust the position of the pouch on the belt for optimal comfort and accessibility.

Usage

Use the front pocket to store items such as VS17 panels or SSE bags.
Store Night Vision Goggles in the main compartment, ensuring they are positioned securely.
Regularly check the pouch during use to ensure all items are secure and the pouch is functioning properly.

Disposal Instructions
Dispose of the pouch in accordance with local regulations regarding textile waste.
If the pouch is damaged beyond repair, consider recycling the material if possible.
Do not dispose of the pouch in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or support regarding your Small GP Pouch, please contact the manufacturer or your local
distributor. Ensure that you have the product details and any relevant information ready for assistance.

Thank you for prioritizing safety and following these guidelines. Enjoy the functionality and versatility of your Small
GP Pouch!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Pequeño
GP Pouch de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir el Pequeño GP Pouch de Spiritus Systems. Este pouch ha sido diseñado para ofrecerte un
almacenamiento seguro y eficiente para tus equipos. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee
atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de usar el pouch únicamente para los fines previstos. No sobrecargues el pouch con
objetos que excedan su capacidad.
Inspección Regular: Antes de cada uso, revisa el pouch para detectar daños o desgaste. Si encuentras
algún problema, no lo uses.
Almacenamiento: Mantén el pouch en un lugar seco y fresco, alejado de fuentes de calor y humedad.
Manejo: Maneja el pouch con cuidado. Evita arrastrarlo en superficies ásperas que puedan dañar el material.
Uso por Niños: Este pouch no es un juguete. Mantén el pouch fuera del alcance de niños pequeños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje en Sistemas MOLLE: Asegúrate de que el pouch esté correctamente asegurado al sistema MOLLE.
Verifica que todas las correas y hebillas estén bien ajustadas.
Uso de Cinturones: Asegúrate de que el cinturón utilizado sea compatible con la abertura del pouch. No
uses cinturones que excedan los 2" de ancho.
Almacenamiento de Equipos: No almacenes objetos afilados o peligrosos que puedan perforar el pouch.
Utiliza el bolsillo frontal solo para artículos ligeros como paneles VS17 o bolsas SSE.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Montaje en MOLLE:
Alinea el pouch con las columnas del sistema MOLLE.
Inserta las correas en las columnas y ajusta hasta que queden firmes.

Uso con Cinturones:
Desliza el cinturón a través de la abertura del pouch.
Asegúrate de que el pouch esté centrado y no se deslice.

Cargar el Pouch:
Abre el pouch y coloca los artículos en el interior.
Cierra el pouch asegurándote de que esté bien sellado.

Inspección Final:
Antes de salir, verifica que el pouch esté bien montado y cargado.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesites el pouch, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles.
Reciclaje: Si es posible, recicla el pouch siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el uso y la seguridad del Pequeño GP Pouch, asegúrate de consultar el sitio
web del fabricante o el punto de contacto en la UE para obtener asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Pequeño GP Pouch de
Spiritus Systems.



Guide de Sécurité pour la Petite Poche GP Spiritus
Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Petite Poche GP de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour offrir une solution de
rangement pratique et sécurisée pour vos équipements. Afin de garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez
suivre attentivement les instructions et les recommandations présentes dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la poche est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les fermetures éclair
et les attaches.
Ne surchargez pas la poche audelà de sa capacité recommandée pour éviter les déchirures ou les
dommages.
Gardez la poche hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
Évitez d'utiliser la poche dans des environnements extrêmes qui pourraient compromettre sa durabilité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne placez pas d'objets pointus ou tranchants dans la poche qui pourraient percer le matériau.
Ne laissez pas la poche exposée à des températures élevées ou à des sources de chaleur directe.
Utilisez uniquement les accessoires recommandés par Spiritus Systems pour éviter tout dommage.
Assurezvous que la poche est correctement fixée à votre système MOLLE ou ceinture avant de l'utiliser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Pour fixer la poche sur un système MOLLE :

Alignez les sangles de la poche avec les colonnes MOLLE.
Insérez les sangles dans les boucles MOLLE et tirez pour sécuriser.
Assurezvous que la poche est bien en place avant d'y ajouter des objets.

Pour l'utilisation sur une ceinture :

Glissez la ceinture à travers le passage prévu à cet effet.
Vérifiez que la poche est bien maintenue et ne glisse pas.

Utilisation

Chargez la poche avec des objets légers et bien répartis pour un équilibre optimal.
Si vous transportez des lunettes de vision nocturne, assurezvous qu'elles sont bien protégées à l'intérieur de
la poche.
Pour un accès rapide, placez les objets que vous utilisez le plus souvent dans la poche avant.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la poche dans des poubelles ordinaires. Vérifiez les réglementations locales concernant le
recyclage des matériaux en nylon.
Si la poche est endommagée audelà de sa capacité d'utilisation, envisagez de la retourner à un centre de
recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de
Spiritus Systems ou contacter leur service client.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez une utilisation optimale et sécurisée de votre Petite Poche
GP Spiritus Systems. Restez vigilant et informé sur les mises à jour de sécurité concernant votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la Piccola Borsa GP Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per garantire un utilizzo
sicuro e soddisfacente. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e uso per evitare incidenti e
garantire la massima funzionalità.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la borsa non venga utilizzata per scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente la borsa per eventuali segni di usura o danni.
Non sovraccaricare la borsa oltre le specifiche di capacità.
Tieni la borsa lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Usa solo accessori compatibili con il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Se utilizzi la borsa per trasportare apparecchiature elettroniche, assicurati che siano adeguatamente protette.
Non utilizzare la borsa in condizioni meteorologiche estreme senza protezione aggiuntiva.
Mantieni la borsa e il suo contenuto al di fuori della portata dei bambini.
Evita di esporre la borsa a sostanze chimiche corrosive o abrasive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio su sistemi MOLLE:

Allinea le cinghie MOLLE della borsa con le colonne del sistema.
Inserisci le cinghie nei passanti e assicurati che siano saldamente fissate.

Montaggio su cinture:

Inserisci la cintura nel passante della borsa, assicurandoti che sia ben fissata.
La borsa è progettata per cinture larghe fino a 2 pollici.

Utilizzo:

Apri la tasca frontale per accedere rapidamente agli oggetti.
Usa l'interno foderato in Velcro per fissare il Pouch Insert Suite, se necessario.
Assicurati che gli oggetti all'interno siano ben sistemati e non ostacolino la chiusura della borsa.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in nylon e degli accessori.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, contatta il tuo rivenditore o visita il sito web della Spiritus
Systems per ulteriori informazioni. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, potrai utilizzare la Piccola Borsa GP in modo efficace e sicuro. La tua
sicurezza è la nostra priorità. Se hai domande o dubbi, non esitare a contattarci.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Małej Kieszeni GP
Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Małej Kieszeni GP Spiritus Systems. Naszym priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz zgodność z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów. Prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest do użytku zgodnie z jego przeznaczeniem.
Używaj kieszeni tylko w sposób opisany w niniejszej instrukcji.
Regularnie sprawdzaj kieszeń pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Nie przekraczaj maksymalnej pojemności kieszeni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie umieszczaj w kieszeni przedmiotów, które mogą być ostre lub niebezpieczne.
Unikaj przeciążania kieszeni, co może prowadzić do uszkodzenia.
Przechowuj przedmioty w kieszeni w sposób uporządkowany, aby uniknąć ich przypadkowego wypadnięcia.
Upewnij się, że kieszeń jest prawidłowo zamocowana do systemu MOLLE lub pasa przed użyciem.
Nie używaj kieszeni w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż na Systemach MOLLE

Zidentyfikuj miejsce na systemie MOLLE, gdzie chcesz zamontować kieszeń.
Wsuń paski mocujące kieszeni przez odpowiednie pętle na systemie MOLLE.
Upewnij się, że kieszeń jest mocno przymocowana i nie ma luzów.

Montaż na Pasie

Przełóż pas przez otwór w kieszeni.
Upewnij się, że pas jest dobrze dopasowany i nie ma luzów.
Sprawdź, czy kieszeń jest stabilna i gotowa do użycia.

Użytkowanie

Otwórz kieszeń, aby uzyskać dostęp do jej wnętrza.
Umieść przedmioty w kieszeni, pamiętając o zasadach bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan kieszeni i jej zawartości.

Instrukcje Utylizacji
Produkt powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub już nieużyteczny, upewnij się, że jest odpowiednio zniszczony, aby uniknąć
przypadkowego użycia.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli istnieją specjalne zasady dotyczące utylizacji nylonu lub
materiałów syntetycznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznego produktu,
skontaktuj się z lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania Małej Kieszeni GP Spiritus
Systems.
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SMALL GP POUCH SPIRITUS SYSTEMS SMALL GP
POUCH MULTICAM ARID Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin Pienen GP Pussin. Tämä pussi on suunniteltu tarjoamaan erinomaisia
säilytysratkaisuja, ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista. On tärkeää, että käytät tuotetta turvallisesti ja
oikein. Tämä opas tarjoaa tietoa turvallisuudesta, käyttöohjeista ja muista tärkeistä asioista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille lämpötiloille, kemikaaleille tai kosteudelle, jotka voivat vahingoittaa
materiaaleja.
Tarkista säännöllisesti, että pussi on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki sulkijat ja hihnat toimivat oikein.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Varo teräviä esineitä, joita saatat säilyttää pussissa. Ne voivat aiheuttaa vammoja, jos pussi avataan tai
käsitellään väärin.
Älä ylikuormita pussia. Se on suunniteltu tiettyyn kapasiteettiin, ja liiallinen kuormitus voi vahingoittaa pussia
tai sen kiinnitysjärjestelmää.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten Pouch Insert Suite lisävarusteet, ovat yhteensopivia pussin kanssa
ennen käyttöä.
Käytä pussia vain sellaisissa olosuhteissa, joissa sen käyttö on turvallista, kuten kuivissa ja vakaissa
ympäristöissä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus MOLLEjärjestelmään:

Aseta pussi MOLLEjärjestelmään siten, että se vie 3 saraketta.
Varmista, että pussi on kunnolla kiinnitetty ja että kaikki hihnat ovat tiukasti paikoillaan.

Käyttö:

Avaa etutasku ja sijoita haluamasi esineet, kuten VS17paneelit tai SSEpussit.
Käytä ylimääräistä syvyyttä säilyttääksesi yönäkölasit tai muut suuret esineet.
Sulje pussi huolellisesti varmistaaksesi, että kaikki sisällöt pysyvät turvallisesti paikoillaan.

Huolto:

Puhdista pussi tarvittaessa kostealla liinalla. Vältä voimakkaita kemikaaleja, jotka voivat vahingoittaa
materiaaleja.
Tarkista säännöllisesti saumat ja hihnat varmistaaksesi, että ne ovat ehjiä ja toimivia.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säädökset tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja tai kemikaaleja.

Lisätietoja



Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta
lisätietoja. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero, valmiina.

Kiitos, että käytät Spiritus Systemsin Pientä GP Pussia. Toivomme, että tuote täyttää odotuksesi ja palvelee sinua
hyvin!
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Säkerhetsinstruktioner för SMALL GP POUCH
SPIRITUS SYSTEMS SMALL GP POUCH MULTICAM
ARID

Introduktion
Tack för att du valt SMALL GP POUCH från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge säker och
effektiv förvaring av utrustning. För att säkerställa en trygg användning, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för dess avsedda syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Håll produkten borta från öppen eld och andra källor till extrem värme.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att alla fack och fickor är korrekt stängda innan du bär produkten.
Undvik att överbelasta påsen; följ de angivna dimensionerna för att säkerställa stabilitet och säkerhet.
Använd endast godkända tillbehör och insatser som är kompatibla med produkten.
Kontrollera att MOLLEfästena är ordentligt fästa innan användning.
Om du använder bältesfästet, se till att bältet är korrekt trätt genom öppningen och att det är säkert.

Instruktioner för installation och användning

Installation

MOLLEmontering:

Fäst påsen på en MOLLEplattform genom att trä fästena genom remmarna.
Kontrollera att påsen sitter fast ordentligt och inte kan lossna under användning.

Bältesmontering:

För in bältet genom den avsedda öppningen på bakpanelen av påsen.
Se till att bältet är 2" brett för korrekt passform.

Användning

Använd den främre fickan för att lagra mindre föremål som VS17paneler.
Förvara nattsynsglasögon i det djupare huvudfacket för extra skydd.
Kontrollera att alla föremål är säkrade och att inga lösa delar kan orsaka skador under transport.

Avfallshantering
Vid avyttring av produkten, se till att den inte kan orsaka skada på miljön.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av syntetiska material.
Undvik att kasta produkten i brännbart avfall om den innehåller plastkomponenter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare direkt. Se till att
ha produktens modell och serienummer tillgängliga för snabbare hjälp.



Viktiga säkerhetsmeddelanden
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av SMALL GP
POUCH från Spiritus Systems. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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2.  

3.  

Návod k bezpečnému používání Malá GP Pouch
Spiritus Systems

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Malou GP Pouch od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen tak, aby splnil
nejvyšší standardy kvality a bezpečnosti. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci
a likvidaci vašeho výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a obraťte se na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřetěžujte tašku nad doporučené maximální rozměry.
Vyvarujte se používání výrobku v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho integritu.
Při manipulaci s taškou dbejte na to, aby nedošlo k zachycení nebo poranění kůže.
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a upevnění v dobrém stavu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace na MOLLE systém:

Umístěte tašku na požadované místo v MOLLE systému.
Ujistěte se, že je taška správně upevněna a bezpečně drží.

Instalace na pásové systémy:

Pro použití na pásech vložte pás do průchodu tašky.
Ujistěte se, že je pás správně zajištěn a taška je stabilní.

Použití tašky:

Uložte do tašky pouze předměty, které jsou určeny k použití s tímto výrobkem.
Při vybírání obsahu tašky dbejte na opatrnost, abyste předešli zranění.

Pokyny pro likvidaci
Tašku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je taška poškozena, zvažte její recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Všechny produkty musí mít kontaktní informace umístěné v EU pro bezpečnostní dotazy.

Závěr
Dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečné a efektivní používání vaší Malé GP Pouch od Spiritus Systems.
V případě jakýchkoli nejasností nebo obav neváhejte vyhledat další informace nebo pomoc. Děkujeme za váš nákup
a přejeme vám spokojenost s produktem.


